Fur freudige Anlasse | For Joyous Occasions
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1. Bringt her dem Herren
Bring to the Lord God
Heinrich Schiitz (1585-1672)
SWV 283
Continuoaussetzung: Roland Erben
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27. Ave Maria
Ellens Gesang III1 / Hymne an die Jungfrau
Hymn to the Maiden Franz Schubert (1797-1828)
D 839
Sehr langsam Text: Sir Walter Scott
/:\ @ sempre simile Arr.: Roland Erben
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*) Klavierbegleitung: Anhang S. 155 / Piano accompaniment: see Appendix, p. 155
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Sa. He Shall Feed His Flock
Er weidet seine Herde
Georg Friedrich Hindel (1685-1759)
N Messiah, HWV 56
Larghetto ¢ p1ano ~—~~ Piano-Arr.: Julius Stern
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He shall__ feed Hisflock like a shep - - herd, and
Er wei-det set- ne Her - de, emm gu - ter Hir - te, und
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He__ shall__ ga - ther the lambs__ with_ His arm, with His arm,
sam-melt sei - ne Ldm - mer i sel - nen Arm, m  sel - - nen Arm
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Er mimmt sie mit Er - bar - men i  sei - mnen__ Schof, und
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